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Õnneotsijad. 
28. H. Osöorne roman. (Järg 2) 

„KolmkÜmmend tuhat dollarit I" hüüdis Nozan wiha» 
selt, „mis see mees ometi mõtleb! See on naeruwäärt, 
herra adwokat!" Ja ta tampis oma nõiduslikkude jalga» 
dega wastu põrandat. „Mis ma selle wiletsa summaga 
peäle hakkan? Ei, see ei ole küllalt; Iules Gospar Peab 
weel andma, kas ta tahab wõi mitte." 

Adwokat Holbrook pilgutas silm'. Ta nikutas ainult 
wastuseks peaga, aga endamisi mõtles ta nende sõnade peale: 
,Kogn sissetulekut wõin ma ainult mõne kuu pärast saata." 
Siis waatas ta imestunult naisterahwa peale, kelle aastase 
sissetuleku osa kolmkümmend tuhat dollarit suur oli. Kui 
suur wõis siis üleüldine sissetuleku summa olla?! Adwokat 
wõis ainult imestada ja waikida; edaspidi saab ta juba 
midagi lähemalt teada. 

^Wäga hea," ütles lesk uueste, kuna ta istmelt üles 
tõusis ja weel kord adwokadi kätt surus, „meie peame mõ
neks ajaks wana (bospari rahule jätma, sest peab ju ta tema 
wana seisukohta tähele panema — ets? Seniks tänan teid, 
herra adwokat, ja ühtlasi paluksin ka, et te oma arwe minu 
juure saadaksite." — Pean ütlema, et seda aga adwokat 
ei teinud. 

Iga teine M. linna elanik, kel arwurikta 30,000 dollari 
peale tchek oleks olnud, oleks seda tohe panka wiinud, et 
raha wastu ümber wahetada; Roxan ei teinud aga seda 
mitte. Ta läks rahulikult wõõrastemajasse tagasi ja pani 
end luku taha. Ühe laua laekast wõttis ta sigaripaki 
ühes kuldse pitsiga, mille peal wapp oli, wälja. »2Ka pean 
tõega tulewikus selle linna naisterahwastele näitama, kui» 
das sigarist suitsetatakse," pomises ta oma ette. „Peaasja> 
likult . . ." Siis rullis ta 30.000 dollarlife tsheti kokku, süü» 
tas tikuga põlema ja lasi peaaegu täitsa ärapõleda, kuna ta 
tema wiimase otsaga weel wäikse sigaritese põlema süütas. 

K o l m a s peatükk. 

See oli proua Shackletoni juures ühel suuremal selts» 
londlitul õhtul. Kõik ruumid olid inimesi täis; tants oli 
täies hoos; lõbu oli kõige kõrgemal piiri l. Ja prõua Shack» 
leton, kes, wõiduriklalt oma kallihinnalises siidirüüs sära-
des, ukse juures seisis, pidi omale kinnitama, et tema pidu« 

lifed niisama walitud olid, kui lähedal olewa pealinna 
suuremates ringkondadeski. 

Wäga suures aiamajas, mida sel õhtul tropilamaa põ« 
liseks metsaks ümber muudeti, wõis aeg» ajalt ämaras wai» 
guses siia ja sinna liuglewaid ilusaid naisterahwaid näha, 
aga tantsusaalist wõis hulga inimeste häältefuminat kuulda, 
mllle setka keelpillide mahedad helid kostsid. Herra Von» 
wit ei kuulanud aga mitte seda muusikat; ta silmade ees 
oli ainult — proua Vellair. 

Waheajal, mööda läinud paari kuu jooksul̂  nägi Roxan 
kõike oma soowisi täide minewat. Aga kuidas wõi missu» 
guste abinõudega fee temal õnnestanud oli, sellest ei olnud 
linna õiglastel, kodanikkudel aimdust. Selle aja see mõistis 
ta osawalt omale hulga sõpru nõutada, ja need usaldasid 
teda tõeste, nii et ta warsti oma plaani wõis täita, ilma 
et mingisugust kahtlust oleks äratanud. Paremaks näituseks 
sellest, et ta omale tähelepandawa feltskondlise seisukorra 
oli wõitnud, wõis tema siinolekut pidada. Tõtt ütelda, oli 
kogu linn tema jalgade ees; ta oli, ühe sõnaga „moobi* 
läinud. 

„. . . Kõige õnnelikum inimene ilmas . . . kõige arm» 
sam naisterahwas ilmaruumis," sosistas herra Bonwit, 
luna ta oma parema käega lese nõidusliku pea oma rinna 
wastu surus. Aga kui Roxan oma pea tema rinnalt tõstis 
ja tema silmadesse waatas, siis arwas direktor ennast seits» 
mendas taewas olewat. 

,9Ka pean sule midagi ütlema, armsam." ütles Roxan, 
ennast kramplikult meesterahwa wastu surudes, ^aga sa 
pead mind uskuma, sest see on tõsi." Ta pidas natuke aega 
wahet ja ütles siis sulawa häälega, mis direktorit hullu-
meelseks ähwardas teha: ^Kuigi ma abielus olin, siiski 
tean ma alles nüüd, mis armastus on." 

„Ma usun sind," wastas direktor naljakalt. „\a ma pean 
tunnistama, et ma seda juba ennem märkasin, tui sa mule 
seda ütlesid. Ah, mõtelda, et sa minu oled . . .!" 

Roxan tõmmas teda ühe istme peale, mis Palmipuude 
all oli, wõttis siis oma mõlema käega tema kätest kinni ja 
ütles: 

^.Ia, ma tahan päriselt sinu oma ollal Ma tahan en> 
nast täieste sinus tunda, armsam, ja sinu sugulased ja sõb» 
rad peawad mind armastama." Ta kallistas teda, aga 
järgmisel silmapilgul nihutas end järsku eemale. 

^Mis sa soowisid ütelda, armsam?" küsis Vonwit, na> 
tuke kohkunud lese äkilise muutuse üle. 
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Vutowinas. Perekond, kus Eesti soldatid öömajal olid. 

Roxan ei wastanud mitte; tema muutus ei tekkinud 
mitte selle läbi, et ta oma wastas meesterahwast ja nais» 
terahwast nägi, neid, keda ta oma esimesel linnasdidu päe-
wal tähele pani — ei, see mis teda muutis, oli fee waade, 
millega noot naistevat)toas oma tao&lafs otfa maota». 

„AH, ei ole midagi iseäralist, armsam," wastas ta di» 
rektori korratud küsimuse peale. „Kas sa siis ei mõista, et 
ma sind tõeste esimest kord elus armastan \a et ma selle» 
pärast segane olen?" 

Armastust, igatahes sarnast, mis juba kadedust on tunda 
saanud, wõis tõega Roxani silmist lugeda: aga need silmad 
ei waatanud mitte direktorit, waid seda meest, kes seal, aia» 
maja nurkas, kellegi neiukesega istus. Aga mitte mees, 
waid tema kõrwal istuw neiu oli Romani tähelepanekut ära» 
tanud, ja nitad wõis näha, kuidas ta näol armastus pee» 
geldas. Ta waatas uueste meesterahwast, kes nüüd ennast 
naisterahwa kohale kumardas, ja seal märkas Roxan oma 
meelepahaks, et ka fee nägu armastusest kõneles. Ei olnud 
ime, et tema silmade ees wirwendas; see mees seal ei olnud 
temale kunagi sarnase pilguga õtsa waatanud! 

Ja nüüd ärkasid kõik armukadeduse kuradid Romanis. 
Waewalt ennast taltsutades tõusis ta istmelt. Aga järgmi-
sel silmapilgul oli ta jällegi ennast wõitnud," ta langes 
uueste istme peale, kattis nägu kätega ja hakkas krampli» 
kult naerma. Pea oli ta jällegi enese üle walitseja ja ta 
tundis, et direktorile peab seletust andma. Ta tummas 
oma pea weidi kõrwale, nõnda et ka see paarikest wõis 
näha, ja sosistcs tale ükskõikselt: 

^Meie ei ole ainukesed süüdlased. Armastuse jumc l 
Amor on kibedaste tegewuses, ta on meie juurest nende kohe 
juure lendanud." 

„Nad ei pane meid tähele," sosistas Vonwit, siis aga 
tundis ka tema paari ära ja naeratas. ,Jumal," hüüdis 
ta, „see on ju Dorothea Paget ja tema Kitt John! Nad 
annawad sarnase mulje, nagu oleks mõlemil tõsi taga." 

„Ufud sa seda tõeste?" küsis Roxan. „Eer on ju wõi-
mata! . . . Sellele peaks lõpp tegema," kordas lest weel 
kord, ^Neiu on temale wahest "liiga kallis ja liiga lahke 
sõber, sina näituseks, peatsid nende wahel olema. Eht jälle, 
kui sa, seda ei soowi, siis mina . . . " Ta jäi mõttesse ja 
ütles siis teistmoodi häälega: „Kas sa juba selle peale oled 
mõtelnud, kui kaua me juba siin oleme istunud? Ma usun, 
et wahepeal juba mitu tundi on mööda läinud." 

„Need tunnid näiwad muie minuti pikkused olewat, arm» 
sam," ütles Vonwit südamlikult. 

„ 0 , weel liiremine. M u elu oli siiamaale nii igaw..." 
Roxan peatas jälleg», kuna ta terawa pilgu Johni peäle 
heitis. 

Mõlemaid armastajaid tähele pannes, ei olnud Roxan 
ennast mitte petnud, sest Dorothea Paget oli alles sel ööl 
selgusele jõudnud, kui armas tale Kittred John o l i ; ja et 
ta teda siiamaale oli wähe mõistnud ja wahest isegi meelega 
tema wastu wälja astunud oli, siis ei olnud tal nüüd, kui 
tale tema õiglased tundmused selgeks said, enam midagi 
ütelda. Kitt ei olnud tale küll weel oma armastust awal» 
danud. aga tema tundmuste kohta ei wõinud enam kahtlust 
olla; iseäranis mõned sõnad, mis la õhtuti neiule sosista» 
nud oli, ei tahtnud selle meelest kaua aega enam lahkuda. 

, M i s ka juhwda wõiks, preili Paget," oli ta temale 
ütelnud, sittagi soowiksin ma, et teie mind usaldaksite. Kas 
te lubate seda?" 

„M« usaldan ju teid täieste," oli preili Paget wasta» 
nud, kus juures ta nooremehele sügawaste silma waatas, 
ja fee oli kõik. 

Waheajal oli direktoril korda läinud lese tähele pane» 
mist jällegi oma peale tõmmata, ja mis ta nüüd ütles, see 
kõlas nagu muusika lese kõrwus. 

„ M u armas Roxan, sa pead mule andeks andma, kui 
mina, wana tola meesterahwas, sule wäliselt lõike ei wõi 
pakkuda. Ma olen aga wähemalt midagi wüljamötelnud, 
mille läbi ma sinule oma lugupidamist wõin näidata. Sel» 
lepärast ära imesta mitte, kui sa homme Salomon ja Arowni 
läeft ühe paki saad." 

Lesk naeris natuke kawalalt ja waatas oma pahema 
käe sõrme, kus harilikult sõrmus täib. 

„Salomon ja Vrown? Kas need ei ole ehteaijad?" 
„AH — sõrmus l Ma tahan homme ka sõrmuse muret» 

seda," lausus direktor naeratades, ^feda ei tulnud mul 
meeldegi. Ma kawatsesin sule ühe rull i wäärtpaberisi anda, 
na umbes 20,000 dollari wäärtuses, wõi natuke enam, — 
kui wäikest kingitust enne pulmi." 

„Aga, armas sõber, seda ei oleks pidanud fa mitte te» 
gema," hüüdis Rozan tehtud pahameelega. 

„Mik« mitte?" küsis Vonwit. „Ma tahtsin ainult sel» 
lega näidata, et lõik, mis minu jagu, ka sinu on, pealegi 
weel enne pulmi. Sa ei tohi seda wäikest annet mitte tr.» 
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gasi lükata, eks ole tõsi Noxan, fa ei lükka meil pulmapäewa 
mitte likga kauaks edasi." 

^Aga mis pean ma siis nende — paberitega —- nagu 
sa ütlesid —peäle hakkama? Ma ei tarwita ju raha, arm» 
sam." i 

^Muidugi, muidugi, ma tean seda, aga siiski — tee 
mule head meelt ja wõta need paar asja. Pane nad oma 
rahakasti wõi kuhu tahad ja, ma loodan, et fa minu tegu 
õieti saad hindama." 

„ I a , ja, ma saan sinust aru ja wõtan hea meelega selle 
wäikse anni wastu, pealegi, kui ma sellega sule head meelt 
teen," üttes Roxan, kuna ta waikselt direktori kätt suudles. 

* * 

Suitsetamisetoa ülemisel korral tõmbasid Ierome Olysi' 
hart ja tema südamesõbrad, adwokat Holbrook ja wäike 
Archibald Varnum, omale pealistuued selga, jõid wiimase 
sõõmu ja süütasid siis sigarid põlema. 

„Kus pagan see Bonwit jääb?" küsis Olyphant äre-
Walt. „Me pideme ju weel klubisse minema ja seal män» 
gukese juures trehwama, aga nüüd on kell juba poo! kolm 
ja Bonwiti ei ole weel kusagil näha! Pagana pihta, kuhu 
ta ennast peibutab?" 

„Ras fa seda ei tea?" küsis Varnu» pilkawa nacratu» 
sega. ^Tulge kõik mule kaasa ja me leiame peagi ta ülesse." 

Trepist alla minnes lõi Olyvhant Narnumi õla wastu. 
„Kas sa tahad ütelda, et ta . . ." 
..Mis Vonwit?! Lihtsalt naeruwäärt!" ütles adwokat 

Holbrook. „Ma ei tahaks uskuda, et tal farnajc waname-
hega midagi ees on I" 

Nad läksid mitmest toast läbi, et direktor Vonwiti näha, 
ja tahtsid parajaste talweaeda keerata, kui sealt järsku Do> 
rothea Paget, ja warsti selle peäle la Kitireö John, näfyta* 
wule tulid. Et wiimane ärritusest punase näoga oli, siis 
hakkasid sõbrad tema üle naerma ja n lasknud teda minna. 

„Kas sa oled kusagil Vonwiti näinud?" päris Olnp» 
hani. 

*MCI nägin teda wiimati proua Vellairi seltsis," was-
tas John tähendusrikka naeratusega. 

„9lga ta tahtis ju meiega seltsis mängust osa wõtta! 
Kas sa ei tahaks tema aseme! mängida?* 

Sellega oli John nõus, ja läksid kõik neljakesi klubisse 
ja nõudsid kaartisi. Aga teegi ei mänginud nii kui hari» 
likult. 

„Ta on wähemalt wiiekümne aastane," ütles Olyphant, 
kuna ta kaarta jaotas. Ta ei pruukinud selle nime nime' 
tada, kellest kõneles, fest igaüks sõpradest teadis, lelle kohta 
see lause täis. 

„Tal on wähemalt wiiskümmend wiis^ aastat turjal," 
seletas adwokat. 

„Siin on ta parajaste neis aastates, kus armastades 
eeslit mängitakse," torises Olyphant. 

„Wält ja pauk," tähendas Varnum wahele, „ste awal
dab mu peäle sarnast muljet, nagu oleks Vonwit teda min» 
gis mängus wõitnud, wõi weel kohasem, nagu oleks Roxan 
ennast tale müünud." 

Wiimaks wiskas adwokat kaardid laua peäle ja tõusis 
üles. 

„Aitab sellestki; ma ei taha enam mängida, sest et proua 
Vellair ei taha täna minu meelest minna. Kuidas teiega 
lugu on, John?" 

„M« olen rohkem kellegi teise, kui lese peäle mõtelnud," 
wastas see awalikult. 

John elas ühes suures majas, mis samas uulitsas, kus 
klubigi oli, kuid mõned majad edasi, ja nii läks ta Varnu» 
miga seltsis, kes tema juurest natuke eemal nurga taga elas. 
Kui nad Elberoni maja (nit kutsuti seda hoonet, kus John 
elas) juure jõudsid, pööras Varnum äkitselt Johni poole ja 
pidas teda käest kinni. 

„5titt," ütles ta, „ma pean teile midagi awaldama ja 
ma loodan, et te sellepärast minu peale pahane ei ole. Teate, 
mitu kuud ei sallinud ma teid, kuigi logu linn teile lugu
pidamist awaldas. Ärge küsige, miks — fee oli ainult 
kord nii." 

John kehitas õlasi. ,Ka mina ei wõi kedagi ülieluga 
usaldada," ütles ta, ..selleparast ei imesta ma ka selle üle 
sugugi." 

„Aga mina arwasin waleste!" hüüdis Varnum, oma 
tuttawa kätt uueste raputades, „kuna teistel õigus oli'. 
Nüüd tahaksin ma hea meelega teie sõber olla, teie õiglane 
sõber, ja kui teil kunagi kedagi tarwis läheb, siis palun, 
tuletage meelde, et ma teie teenistuseks walmis olen." 

Kuigi Dorothea Paget Varnumile lootuseta kadunud 
oli ja ta seda teadis, et tema wahekord sest saadik weel 
halwemaks oli läinud, kui John neiu peale oma tähelpa» 
nemist oli juhtinud, siiski oli wäike mees liigutatud, fest et 
ta kõrwuni neidu armastas. 

„Ma tänan teid, armas Varnum, teie olete tõega liiga 
sõbralik — ma ei unusta teie sõnu kunagi." 

Varnum kadus nurga taha ja John waatas tale sii* 
mapilt mõttes järele, siis läks ta oma majasse ja sõitis 
tõstetooliga üles. Waewalt oli ta wiis minutit kodu olnud, 
kui ukse pihta koputati. Teener tõi tale kirja, mille ümbriku 
peäl naisterahwa käekiri oli. Ta käristas ümbriku lahti ja 
tõmmas sisu wälja; see oli poolik postkaart, mille peale mi* 
dagi ei olnud kirjutatud. Imestanult wistas John kaarti 
ja kirjaümbriku laua peäle, kustutas siis tule ära ja laks 
sängi. 

N e l j a s pea tükk . 
Adwokat Holbrook, M. linna targem ja lugupeetawam 

õiguseteadlane, istus suurepäralist lõbusas meeleolus oma 
kirjutuslaua ees ja lasi waimusilma eest möödaläinud õhtu 
lõbustusi mööda minna. Ta mõtles ka Norani peale ja 
sattus sellepärast unistustesse. Mis ütleks togu linn, kui ta 
selle ilma lesega altari ette ilmuks, ja mis pakuks tale see 
abielu kui ta ta Noxani miljonist arwesse ei wõtaks? Ta 
mõtted faib }&*8ht awatud ukfe läbi segatud^ ja ta ei nai° 
uud oma ees mitte kedagi muud, kui Roxani. 

„Ah, armuline prõua, see olete tõega teie ise?" hüüdis 
ta hiilgawa naeruga. „Ma mõtlesin praegu teie peale." 

„6ee oleks tõega õiglane tegu olnud," wastas Roxan 
naeratades ja istus akna lähedal olewa tooli peale, nii ct 
ta iludus silma paistaks. 

„Mõnikord tunneb inimene iseäralist julgust oma mõ
tete awaldamisea," ütles adwokat natuke segaselt. „Aga 
kui ma tohin . . ." 

..Teie oleks wõinud eila õhtul Ehackletoni juures lõtte-
leda, aga —" 

„Siis ei leidnud ma küllalt kohast silmapilku selle jaoks. 
Ma nägin teid üleüldse ükskord ja pealegi selle Vonwi° 
-tiga . . ." 

Roxan naeris waljuste ja waatas adwokadi õtsa. 
„ S e l l e Vonwitiga," kordas ta, selle tooni järele aimates, 
„ütelge, olge head, mis temaga siis õige lahti on?" 

„tzm," wastas adwokat. „Ehk wõite teie muie tema 
üle enam lähemaid teateid anda?" 

Roxan kehitas wastuseks õlasi, amas siis käsitasku ja 
wõttis sealt ühe madala, punaste lõngadega kokkuseotud 
pati wälja. 

„6trn," ütles ta, kuna ta seda adwokadile pakkus, ,fUn 
on mul kaheksateistkümmend tuhan^edollarlist riigipaberlt; 
kas te ei tahaks neid mitte üle lugeda?" 

.̂Miks pean ma neid üle lugema?" küsis adwokat naer^ 
des. „Teie sõnast on küllalt . . ." 

„Ei, ei," wastas lesk pead raputades ja tegi kiireste 
pakikese lahti. Ta ladus paberid adwokadi ette, needsamad 
paberid, mis tale hommikul Bonwit saatnud. 

^Proua Vellair, need paberid sisaldawad kuida. Aga 
miks annate teie mule raha, ilma et küsinud oleksite, tas 
ma seda tarwitan?" küsis adwokat, kes selle kauplemise üle 
weidi ärritatud näis olewat. ^Kellelt olete siin õieti nõu 
küsinud?" 

,.Pidage, herra adwokat, teie ei peaks liiga uudishimu-
line olema," wastas Roxan meelitawa naeruga. „Ma ta-
halsin nende paberite wastu raha muretseda. Kas fee 
kõlbab?" 



&8 144 W G i s M K 

Adwokat oli ikka weel segane. „Aga, mu austatud 
Vroua miks tulete te sellepärast minu juure? Miks ei lähe 
teie sellega — ma usun, et me alles herra Bonwiti üle kõ< 
nelesime — eks ole tõsi? — miks ei lähe teie siis tema 
juure?" 

Adwokadi hääl kostis weidi upsakalt, sellepärast muu
tus Roxan järsku tõsiseks ja heitis ta peäle kahtlase pilgu, 
kuna ta wastas: 

„ Mitme põhjuse pärast, mu armas herra adwokat. Ma 
uskusin, et te mule abiks olete. Herra Bonwit wõis selle 
wastu . . ." 

^Enne kui te edasi kõnelete, tahaksin ma teile ühe küsi» 
mife ette panna," ütlts adwokat rahutult. «Kuidas teie ja 
direktoriga lugu on?" 

Roxan hammustas huuli, tegi siis wihase näo, 
pakkis paberid kokku sidug jälle punase paela ümber ja pis
tis käekotti. 

,Et te täna tõsist juttu ei taha kõneleda, iseäranis ärist, 
siis ütlen ma teile: elage hästi I" 

Roxan tõusis üles. Adwokat waatas kohkunult tema 
peale. Lesk näis tõsiselt haawatud olewat. Sellepärast pa> 
lus ta, enne kui lest uksele sai läheneda, wabandusi; ta ta-
haks hea meelega temaga ärist kõneleda, kui ta aga nõus 
on, mitte ära minna. 

,Hea, siis kõneleme äriasjust," ütles Roxan, ukse juurest 
pikkamisi ja natuke mossis tagasi tulles. Siis istus ta uueste 
kirjutuslaua kõrwale, tõi ühe teise pakikese, mis la punase 
lõngaga oli kinni seotud, nähtawale, ja ulatas selle üle laua 
adwokadi kätte — paki, mis fama moodi wälja nägi kui 
eelmine, milles aga 18 riigipaberit ei olnud, waid kaks, üks 
ülewal ja teine all, kuna keskel wäärtuseta paberid olid. 

,Kui palju raha teie tarwitate, proua Bellair?" küsis 
adwokat, kes waewalt ühe pilgu paberite peale heitis. 

„10,000 dollarit," wastas lesk, natuke kartlikult. 
.Miks mitte kaheksateistkümmend tuhat?" küsis mees° 

terahwas. ^Riigipaberid on oma wäärtuses." 
Prõua Bellair ei teadnud midagi wastata, aga ta üt

tes Mski: 
'„(£,, ma tahan ainult 10,000 dollarit, ja nõnda kiireste 

kui wõimalik." 
Adwokat haaras oma tshekiraamatu, kirjutas ühe tshe-

kile soowitud summa peale ja andis selle lese kätte, kes seda 
kohe läbi luges. 

„AH sa armas taewas, fee on ju Bonwiti panga jaoks 
kirjutatud!" hüüdis ta. 

„ Ja mis siis sellest on?" 
,AH," ütles lesk, „ma soowiksin herra Bonwitiga nõnda 

wähe kui wõimalik kokkku saada." 
Adwokadi nägu läks rõemsamaks. „Kas ei meelita ta 

teid mitte liiga palju ja ei muutu liiga pealetükkiwaks, proua 
Bellair?" 

Lesk waatas lakke ja aigutas. ,Arge küsige minu käest 
midagi, herra Holbrook, ma wõin teile ainult nõnda palju 
öelda, et ma herra Bonwiti juure mingi hinna eest ei soowi 
minna, aga mis meie praegusesse toimetusesse puutub, siis 
paluksin sellest mitte kellegile kõneleda — ainult teie ja mina 
teame sellest, eks?" Ja Roxan waatas armsa Pilguga ad
wokadi peale, et selle süda leekima lõi. Ja selle tagajärg 
oli see, et kui ta wiis minutit hiljem käsitasku kinni pani, 
seal kümme tuhandedollarlist paberit uinusid. 

„£eie pakkusite mule tõega sarnast abi, mida ma nii 
pea ära ei unusta," sosistas lesk kui ta lahtus. 

Samal päewal käis Roxan Johni sõbra Varnumi juu-
res, kes selle külaskäigu üle samasugust rõemu tundis kui 
adwokat!,, kuigi teiste põhjuste pärast. 

„Kas ma tohin meie ühisele sõbrale, Rahwada tööstus
panga direktorile, õnne soowida. Prõua Bellair?" küsis 
Varnum peale seda, kui nad eelmisest pidu«õhtuft olid kõne-
lenud. 

Roxan pidi wastu oma tahtmist naerma, ja see paistis 
nii waim, nagu oleks herra Bonwiti nimetamine tale nalja 
teinud. Igatahes sai Varnum sarnase mulje, nagu oleks 
Bonwit kõiksuguste abinõudega leske wõita püüdnud, mis 
aga tal ei õnnestanud. See tegi Varnumile nalja, aga kui 

Haawa rawitsemine Moskwa era°Iaotjaretis. Dr. J . P. 
Smirnow. Naisarst <£. J . Feodorowa. Haawatu ft. Kaasik. 

ta märkas, et lesk temaga äri asjust soowib kõneleda, siis 
oli ta ka sellega kohe walmis. Uueste tuli wäike käsitasku 
nähtawale ja proua Bellair, kellest Varnum, uagu kogu 
linngi, tundis, et tal mitu millani warandust on pani 16 
riigipaberit tema ette. 

^Armas herra Varnum, kas te wõiksite, kui see teil aga 
wõimalik on, nende paberite wastu muie raha wahetada 
wõi laenata — tui on, siis ütelge seda kohe?" 

.Miks ei taha ieie neid ära müüa?" küsis see. „Ni= 
melt neid paberist hinnatakse nüüd, ja pealegi oleks nüüd 
kõige kohasem aeg nendest lahti saada. Ma ostaksin nad 
hea, meelega teie käest ärg." 

»Ah et, seda ei taha'ma aga mitte, ma tahaks ainult 
selle wastu raha laenata." 

, „See on ju päris kerge. Kui palju teie raha soowite? 
Kas 15,000 dollarit aitab'?" 

Rox rn kahtles silmapilk, kusjuures ta mõtles, miks ta 
adwokadi käest samasugust pakkimist wastu ei wõtnud, waid 
wähemaga leppis. 

„Kui palju on teil praegu raha käepärast?-' küsis ta. 
Varnum waatas raamatutesse. Natukese aja pärast 

ütles ta: 
„Ma muretsen need paberid kohe Bonwiti panka," üt

les ta, .see wõtab ainult silmapilk aega." 
,OH ei, ei, seda ei taha mina nimelt mitte." 
.Siis wiin ma nad riigi-wõi kaubandusepanka." 
„Ei, ei, kui palju on teil silmapilk siin, herra Var-

num?" 
«Umbes 13,000 dollarit.} 12,000 dollarit wõiksin ma 

teile anda." 
^Pangaarwetes V 
„Ia. See teeb mule rõemu/teile weidi oma abi pak° 

kuda." 
Roxan punastas, kui ta Varnumi pilku oma peal nägi, 

ja korjas siis paberid kokku ning sidus punase lõngaga paki 
kinni. Varnum waatas waheajal tema tegewust ja mõtles 
kui ilus ta on. Seal waatas Roxan järsku üles tema peäle. 

(Järgneb). 
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Sakslased Velgia linnas peremeest mängimas. 

Meenus. 
Arlifes oli suur kujuraiuja — fuur kunstnik; kuigi 

ainult ori. Ta oli roomlaste kätte wangi sattunud — 
nende kuningas oli t da oma tülre Phebele linunud. 

^Phebe oli haruldane, nõiduw iludus. Tema sale keha oli 
täiuse eeskuju. Pruunid, lainetawad juuksed katsid ta walge 
piha ja ulatasid ü'.e kaunikujuliste puusade. «Pilkade rips. 
mele alt maalasid kaks imelikku silma täis tunglikku kõrkust, 
hiilgust ja salatuid; waikne naeratus huulte ümber kõneles 
tunneta rikkusest, palgeid ehtis kerge algaw puna. 

Igapäew pidi ori teda pehmetesse kanderaami patja, 
desse tõstma, oli jalutuskäikudel kanderaami juhiks; koju 
jõudes pidi ta jälle paisuwate patjade seest wälja aitama, 
önnewärin jooksis läbi orja liikmete, kui ta kerget koormat 
mõned silmapilgud kätel hoidis. Nooruse jõud wormis ta 
paenduwat teha — sügawmustad silmad teelisid käskijanna 
möödaminewast pilgust tabatud. 

Ta suudles tema hingeõhku ja tuikus, kül tulisest joo-
gist uimastatud wäiksesse aiamajakesesfe, mis kuninga 
poolt temale löölojats oli määratud, ja wajus palu peale 
— mõteldes midagi suurt, imestust äratawal ehttades. 

Põitel puhkas ammu — haamer oli kesk kujust ja kuju» 
tesi tolmuga kaetud. 

„Arkises l" hüüdis teda ühel päewal ilus käskijanna, 

kes, ühe naisorjaeaatel aias jalutades, tema töökojast mööda 
tuli. „Arkises!" 

'Lennates liikus wale ori. „käskijanna \" kogeles ta 
punastades. 

„Puhkad sa?" küsis Phebe kõlawal häälel, mis teda 
nii segas, et ta wastata ei wõinud. 

„Kõnele!'^ käsutas ta pahaselt. 
„£ü' sosistas ori, ilma et silmi näidata oleks julgenud. 
„Mille kallal sa töötad?" 
„Ma loon — mõttekujutuses." 
..Mida?" 
^Käskijanna — ma kujutan üht,Weenust/' 
„Siis mine tööle. Mulle on su wõtmisest palju räägi-

tud — ma tahan su tööd ise näha." 
Käskijanna läks, kuna naisori ta järele sammus. 
Phebe linkiskunstnikule oma usalduse ja surus teda tööle. 
Kui ta teda järgmisel korral jälle tööta leidis, wadan-

das ori ennast: „Ma ei leia oma mõttepildile modelli." 
.,Tule!" käskis neiu siis lühidalt ja istus samist tuju 

et'e, mille peened jooned ja wormid wäljatöötamata olid. 
,.Mina olen sulle modelliks. Hakka tööle!" 
Uskmatalt ja imestades waatas ori käskijanna õtsa. 

Kaheldes jäi ta seisma. 
„Alga ju!'- käskis see waljumalt. 
Ta täitis käsku, kuigi wastutahtmist — ja otsis 

tööriistu. 
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Arkî esi wa:de wiibis kaua Phebe näol — ta käsi 
wäriles tasa, luid ta koondas oma jõudu ja a'gas lööd. 

Kui unes töötas ta — ta waade lendas Phebe näolt 
sawitujule ja jälle tagasi. — Kuidas ta töötas, ei teadnud 
ta. Ta ei teadnud ka t\x[ taua ta ju töötanud oli — kuid 
julges lõpuks küsida: 

„Kästijanna, kas liikumata paigal seismine mitte 
wäsitaw ei ole?" 

?teiu tõusis ülesse. 
„Ma tulen jälle!" wastas ta ainult, andis utfel oota

wate orjale märli ja läks. 
Wäsinult wajus Arkises istmele. 
Sawist Weenuse pea oli walmis. Ka kõige pee» 

nemad näojooned olid kuninga tütre omad. 
„Weel kord," julges Ärlises oma modelli paluda. 

„Weel wiimane kord, käskijanna — ma pean fu käsi-
warsa kujutama." 

„Tee seda. Anna mu kätele õige seisukoht." 
Altiie nägu õhetas, weri woogas lainetena. Ohtu» 

väikene kuldas läbi madalate aiamaja akende noore lunin» 
gatütre lokkisi — loorina kattis puna ta palgeid — nõ:dus> 
lik ilu köitis kunstniku hinge. 

Liitumata seifis Artises silmapilgu nõiduses. Sekundi 
aja wiibis ta waade Phebe õitsewatel huultel. Sisemiste 
jõudude mõjul kerkis ja wajus ta rind — ta mõtted etsisid 
kaugusesse — ta silmade ees muutus tumedaks — ennast 
unustades, astus ta neiule lähemale — meeletumalt surus 
ta pehmet, ümarguse käewart — ta käed tuksusid — weri 
jäi seisma — põlwile wajudes surus ta huu ed neiu käele. 

Phebe kargas püsti — arust ära. Imestus, arusaa» 
matus waheldasid uhkuse ja wihaga. Ta käsi liikus ja 
piirita ärewuses lõi ta orjade nätku. 

«Häbemata l Sel kombel tarwitab fa"minu armu ja 
usaldust? Ära minu silmade alt! — Täna Ieus'i, et ma 
sind mitte piitsutada ei lase!' 

Kuum wihavuna wärwis ta otsaesist — ta palged 
õhkusid Ta kutsus käega nais orja ja lahtus kiirete 
sammudega töösojast. 

Kuud kadusid. 
Arkises oli taua mõistuseta palawikus olnud, nüüd 

paranemise järel oli ta kuningatutre tungiwa laiu peale 
toö kallale asunud — et Weenust lõpetada, kahekordse 
kiirusega töötas ta marmori kallal. Pikkamööda kujunes 
kindel worm — pikkamööda walmines kuju. 

Oli kuum suwepäew Kõrwetawalt langesid päikese 
kiired puude ja siledate teede peäle, — uniselt wenisid 
palmide wariud üH lillepeenarde. Purslaew fulises laisalt. 
Nõrgalt langes weeiuga merehiialafe peast marmor-basseini 
ja kadus wulisedes jälle maa alla. 

Arkises puhhas omas töökojas wäsimusest. Tcma pea 
oli raskem tinast, ta hinges audus ja kõrwes. Palmide 
warjud ronisid Üle wäilse töökoja akna, üle tema silmade, 
Mõtted ei töötanud enam, süda ähwardas tegewuse lõpe
tada . . Ootamata kostsid ukseesisel liiwal kerged sammud. 
Järgmisel silmapilgul ilmus läwele Phebe — üksinda. Oma 
saatja oli la aeda jätnud. 

<ilchmatanult kargas Arkises püsti. 
„Kas sa oma tööga warsti ^'walmis saad?" küsis 

kuningatütar karedalt. 
,,'Lõvetasin täna," wastas ori ainult. 
„Näita," käskis Phebe. 
Arkiseie tumma käenäitamise peale astus Phebe kuju 

ette. Imestus ja rabuldus maldasid teda. 
„See on kunstitöö!" awaldas ta rõhuga. 
Arkises seisis kõrwal — magus jowastus uimastas teda. 
„Sul on suurepäraline anne, see ei tohi tähelepane

mata jääda. "Näojooned — peakuju — täitsa kopia minust." 
Kuningatütar waatas orja peale. „Miks sa mind nii 
waatled?" küsis ta, näole tungiwa puniga wõideldes. 

„Ma wõrdlen, käskijanna," wastas see, ennast wäe» 
walt taltsutades. „Seal elu*a, — sin elaw marmor." 

,,Iäta oma wõrdlused!" käskis neiu pahaselt. Siis 
waatas ta uueste kuju. Wähe aja pärast lisas ta: „Selle 
Meenus? pead sa mulle andma. Ma annan sulle waba
duse tema eest." 

Arkres põlwitas käskijanna elle. „Ma jään sinu 
juure," o süstas ta. 

„Kuidas sa tahad — luid su töö pean ma omale saama." 
Ori waatas uuriwalt käskijanna õtsa. ,.Su õde on 

sinu/' «ausus ta. 
„Ode?" Küsiwalt waatles ta oma orja. ,,Iääd sa 

oma wõrdluse juure?" 
Ori waikis. 
„Kui sa jääda tahad — palu omale midagj töö eest." 
„Ma tahaksin ainult ühte — ja seda ei luba sa mitte," 

awaldas ori julgelt. 
,.Kõnele!" 
Ori waikis. 
„Kõnele!" käskis neiu kannatamatalt. 
„Sa wõid pahandada — lase mind parem waitida." 
„Ma tahan, et sa oma soowi awaldab!" nõudis neiu 

järelandmatalt. 
Artises otsustas ruttu. Tahtejõud wõlwis ta õtsa» 

esist ja julgus wallus ta silmadest. 
„Käskijanna," algas ta — tal näis nagu kaswaks, 

nagu paisuks la hiiglasuureks, — ,Kästijanna — ma ar
mastan sind! Ole mu wastu armuline!" 

Phebe mo tis orja imestusega — kuid mit^e laua. 
Lähemal silmapilgul paisnsid ta huuled uhkele, Põlgawale 
naerule, ,.Armuline — sulle?" pilkas ta. „Seda wõin 
ma ta. Ma tahan sulle armuline olla ja arsti fu j aure 
saata — sa oled segane." — 

Ja ruttu lahkus ta aiamajast. 
Artises tuikus — o'g>s. Piirita walu, näris ta rin

nas. Meeletumalt nuuksus tu — ta wõttis kuju ümbert 
kinni — külm marmor jahutas ta otsaesist. 

Siis toibus ta. Südamewihas haaras ta haamri — 
kramplikult teda keerutades, purustas ta hiiglahoobiga 
Weenuse pea. 

Paisuw weri lõhkas ta soontes — taltsutamata purus, 
tamiseiha waldas ieta — mõistuseta — itta hoogsamalt 
purustas ta — pimedana, hulluna. 

Iärslu langes jäätul n käsi ta õlale Ta peatas. 
Ningi keerates nägi ta oma ees luningalütre surnu» 
kahwatut nägu. 

„Mis sa teed?" lüsis see kõlata häälel. 
,.Sina? Sina?" kogeles Arlises. Ägeda liigutuseaa 

lõi ta käe ümber Phebe viba ja surus teda oma wastu. 
, Sina — minu! Sina o'ed minu!" 

J a neiu ei pannud wastu. 
Si^s suudles Arkises teda. 
„Ära mine minust enam ära/ ' palus ta ja silitas parema 

käega ta tõlkisi. 
„Kui sa teaksid, kui wäga ma sind armastan! Kui sa 

aimata wõiksid, kui wäga ma sind igatsesin! Ilma sinuta 
ei wõi ma e ada! Sa oled mu elaw Weenus!" 

Ta pidas toda oma rinna wastas. „Kuidas ma sind 
armastan!" sosistas ta kuumade huultega, ,,^'ui wäga 
ma sind arma tan \" 

Ja Phebe unustas temaga Ieus'i ja taewa, inimesed 
ja maailma. 

Jälle kuuldusid kunstniku töökoja ees liiwates peäl 
sammud. See oli kuningas, keda Phebe naisorjad kutsu» 
nud. Tema wihane waade kuulutas hukatust. Pistoda 
wälws ta käes. 

^Häbemata! ' hüüdis ta kunstnikule — ja enne kui fee 
taitsehäältti ^awaldada jõudis, puuris kuninga oda 
ta rinnasse . . . 

Päike oli pilwede taha wajunud — tumedad warjud 
keerlesid ja wää'llcsid ümberringi — tasa õhkus õhtutuul. 
Nõrk tuulehoog tung's lahuse aiamajakese ukscst sisse ja 
jälle tagasi. — — Surija huultelt kostis nõrgalt ilusa 
luning itütre nimi. Tuulehoog kandis teda enesega kaugele 
— üle mere — ue maa 

A. M . 

Vieie Matst Mrgmine (145.) sgjanxmmer Unwb 
27 mail. 
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Meid saadeti luuks ajaks konwoinaja komandasse õp» 
pusele. 

Wanad soldatid naersid: 
„Noh, nooredmehed, seal saate alles tunda, kudas 

k««»nu leib maitseb \" 
Hakkasime siis huwitusega ootama, mis järgmised päe> 

wad toowad. Ja polnudki kaua tarwis oodata, kui wanem 
lHetaja (cTapuiiä ooynaTeAi») meile seletas, et meid nüüd 
mitte kuhugile wälja ei lasta ja me alati komandos peame 
olema. 

Noh, fee on alles nali! — Poiste meeleolu kippus oige 
hapuks minema. — Ei lasta wäljagi! — Siiamaani, kus 
me alles kirjutaja õpilastena woinsti natfhalniku juures 
wiibisime, oli meil wabadus igale poole minna, kuhu aga 
süda himustas. J a nüüd korraga niisugune tinniistumine I 
Muidugi ei tahtnud see meiesuguste noorte meestele meel» 
dida. 

Laupäewa õhtul saadeti meid konwoinaja komandasse 
ja esmaspäewa hommikul pidi kõwa õppus algama. Pü« 
hapäew läks kaunis lõbusalt mööda, olgugi, et kuhugile 
wälja ei lastud. 

J a siis fee esmaspäewa hommik! 
„BcTa»aii!" kajas wali hääl läbi ruumide. „Nitab kül» 

lalt teile laiskworstidele. juba magamisest." 
Poisid hakkasid endid laisalt liigutama. Siis aga tuli 

elu pikkamisi tubadesse, kus alles mõne minuti eest ainult 
ninad nohisesid. 

Veerandtunniga peawad loik riides olema, silmad sies° 
tud ja saapad läikima, nii et nende vealt oma nägu wõib 
waadata. Kõik weerandtunniga! Pealegi, kus pesemise 
ruum üle hoowi teises majas asub ja sul weerandtunni 
juba ütsiväini ootamise peäle läheb, kui wiimaks kraani ette 
peased. Polnud siis ka ime, kui mõne! mehel saapad pu° 
Wastamata olid, wõi silmad pesemata. Õnneks oli wanem 
svetaja täna õige armuline ja ei kurjustanudki suurt; olla 
alles esimene kord, aga edaspidi! . . . 

J a siis algas nendes samades tubades, kus magasime, 
sppus. 

«Hanpaao, HaABBo, Kpyroiwb," kõlasid komandu sõnad 
ja hoidku fii*, kes waleste tegi, fee alles sai Wene sõimusõ
nade küllusest aimu. Nii kestis tund aega. Pooltundi anti 
teejoomiseks ja siis uueste, jälle „HanpaBo, HaA-bBo," kuni 
lsunani. Siis tuli kolmetunniline waheaeg. 

Nrew teade käis suust suhu: wäljas olla suured rahu-
tused. Köökis olid võisid wanade soldatitega kokku puutu-
nud ja need olla rääkind. Aga et rohkem midagi kuulda 
ei olnud, jäid ka poisid pikuneale rahule. Wõib olla, ehk 
olid kuskil niisamasugused pisikesed kokkupõrkamised, nagu 
neid juba warem Newski peal ja muial oli olnud. Alles 
paari väewa eest räägiti, et ühes kohas (ei mäleta enam 
luskohas) olla tramwaisi ümber lükatud ja muud selle sar-
nast lärmi tehtud. — 

Kell kolm algas uueste vppus. Nüüd õpetati auand» 
mist. 

Waat nii ja nii pead sa käima, nii pead jalga tõstma, 
nii pead kätt hoidma, ja kui sa nüüd weel õieti ei teinud, 
siis algas jällegi sõimamine. 

„No põrgu, see aab tõeste kopsu üle maksa," pajatas 
mu naaber tasakesi, kellel ka auandmine heasti ei tahtnud 
õnnestada. „Iga lontrus, kellel aga kaks paela õla peal, 
wõib sind sõimata, kui woorimees, ja wastugi ei tohi ha> 
kata! . . ." 

Hiilimaks lõppes sellepäewane õppus. Ja taewa! tänu, 
— wiimase wõimaluseni tüütas ära! — kell oli kuus. 

Hädawaewalt saime õhtust söönud, kui uueste ärewad 
teated tulid. Seekord olid nende toojad me endi õpetajad. 
Wäljas olla ikka tõeste fuur mäss lahti. Wabrikud seista. 
Töölised käia marsellaiset lauldes punaste lippudega mööda 
uulitsaid. Mitutuhat soldatit olla mässajate poole löönud. 

Ja asi nais tõeste tõsine olewat. Konwoinaja tomanüa 
soldatid muud kui tulid ja läksid püssidega. Kus nad käisid, 
seda ei saanud meie kuulda. 

Ilm oli juba wahepeal pimedaks läinud. 
Keegi meie poiss tuli hoowist ja teatas, et laskmine 

kosta tagumise hoowi peale ja taewas olla punane. 
Muidugi tõttasime meie kõik lohe hoowi peale ttxuv 

tämä. 
Ilm oli kottpime. Tähed särasid taewawõlwil, aga 

ainult übelvool taewawõlwi, teist poolt kattis hele tulekahju 
kuma. Põles wist mõni kohtuhoone. Kaugelt kostsid püs-
sipaugud ja nõrl hurra-kisa. 

Tagumine hoow oli ümberringi kõrge müüriga piira-
tud (esimene hoow asus kiwimaja keskkohas, mis nelja nur-
kas ümber hoowi oli ehitatud). Seinte ääres mustendasid 
suured vuuwirnad ja keset boowi seisis suur lumehunik. 
Gt paremine naba, ronisid poisid puuwirnade ja lumehu» 
niku otsa. Sel silmapilgul käisid müüri taga mitu pauku. 
Keegi puistest hakkas kisama ja tõendas, et kuul lendanud 
tema kõrwa juurest mööda Ja et ka teised kuulide wingu-
mist olid kuulnud, siis läksime tuppa tagasi. 

Räägiti, et uuulitsal wedeleda kaks surnukeha, üks sol-
dati ja teine keegi erariides isiku oma. Tahtsime waatama 
minna, aga waht seisis wärawas ja ei lasknud wälja. 

Ärewust suurendas poiste seas täieline teadmatus wa» 
listest asjadest. Tundmus oli, et midagi suurt sünnib, aga 
lähemaid teateid mässu käigu kohta ei tulnud. 

Kell übetsa oli palwe. Wanem õpetaja pidas wäikse 
kõne. manitses rahule ia käskis oodata, kudas sündmused 
arenewad. J a siis laulsime peale harilikku palwet weel wii» 
mast korda (nagu me seda kõik kindlaste lootsime) ,Jumal 
keisert kaitse sa," aga südames mõtlesime: Jumal keisert 
kaota. 

Siis komandati magama. 
Kuid meie tahtsime weel korra näha, mis wäljas sün-

nib. Ronisime teise eeestlasega (üleüldie oli siin eestlasi ka-
hekümne ümber) pööningule ja hakkasime aknast linna Waat-
lema. Siit wõib kaugele ümberringi näha. Linn näis kõik 
waikne olewat. Uulitsatel põlesid elektrituled, inimesi poi-
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Peet Käär, 
Olustwerest. 

Tegewas sslawäes. 

Ferdinand Pulst, 
Mologdast. 

Tegewas sõjawäes. 

Woldemar Pulst, 
Wologdast. 

Tegewas sõjawäes. 

Aleksander Prant, 
Tallinnast. 

Tegewas, sõjawäes. 

Eduard Siral , 
Tegewas sõjawäes. 

waa-
Pal-

niisu-

nud näha. Aga tulekahjud! Neid oli terwelt kolm tükki. 
Õudne tundmus asus rinda leelist, suitsu ja kumawat tae» 
wast waadeldes. Kaugelt kajasid püssipaugud ja nõrk kisa, 
mis wahest kui naiste, laste nutt kajas, wahest tui hurra-
hüüe. 

Tulime pööningult jälle alla' komandosse tagasi, saime 
wanema õpetaja käest kiruda, et nii hilja wäljas kolame, ja 
pugesime magama. 

Kell wõis "umbes üksteistkümmend olla, kui korraga 
teegi soldat suure karaga sisse tormas ja teatas, et mässa-
jad tulewad. Meid kästi silmapilk riidesse panna. 

„Mi8 tont, kas tahawad nad meid mässajate wastu 
ajada^wõi?" tüsis^mu naaber — eestlane. 

„Kes teab, ega nad muidu mässajate tulekul nii äre-
wi l poleks." 

Ootasime natukene aega, aga kedagi ei tulnud. Olid 
wist mööda läinud. 

Heitsime uueste magama. 
Tunni aja pärast tuli uus kära. Jälle aeti ülesse. Aga 

ka seekord "ei ̂ tulnud tedagi. 
Uni oli läinud, magada ei tahtnud enam keegi, 

iga ühte omale rewolwer alt keldrist tuua. Läksime 
tämä. Seal oli ka kõwa sõjariistade jagamine käsil, 
jud poisid tõid omale rewolwrid; mina aga, kes ma 
guse riistaga sugugi ümber ei oskanud käia, ei wõtnud teda. 
Ja hea oli ka. Pärastpoole tuli wanematel soldatitel re-
wolwritest puudus, siis hakkasid nad noorte käest sõjariistu 
ära wõtma, kes kärme mees oli ja oma laskeriista sai õigel 
ajal ära peita, sellel on ta weel praegustki järel. Teistel 
aga wõeti kõik ära. 

Lätsime uulitsale waatama, kudas seal elu on. Wahti 
enam wärawa peal keelamas polnud ja igaüks wõis wa» 
balt iisfe ja wälja käia. 

Uulitsal oli kõik waikne. Mitte inimese hinge ei olnud 
kuskil näha. Tummalt rippusid elektri-lambid kahelpool 
teed ja walaustasid tühja uulitsat. Kaugelt kostsid püssi-
naugud. Läksime natukene maad mööda uulitsat edasi ja 
silma puutus teinepool uulitsa ääres tume togu, mis pikuti 
seina ääres lamas. See oli surnukeha. Teine lamas teine-
pool uulitsal. Obwodnõi kanali ääres. Kuskil läheduses 
käisid mõned püssipaugud. Pöörasime komandasse tagasi. 

Et midagi teha polnud, heitsime uueste magama. Aga 
silmad ei saanud weel kinni minnagi, kui korraga hoowi 
peal kära tõusis ja mõned üksikud püssipaugud käisid. 

-Mässajad siin, mässajad siin," karjus soldat, uksest sisse 
joostes. „Kõik,^silmapilk boowi." 

„92oh pagan, kas aetakse meid kohe palja käega mässa-
jäte wastu wõi?" imestas mu naaber. 

„Teeme salaja sääred," sõnas teine. *ÜIe müüri ja 
olemegi läinud . . . Mässajate wastu me ei lähe!" 

.,Kui püssid antakse, laseme õhku, mitte mässajate peale," 
tõendas kolmas. 

Läksime hoowi peale. Seal nägime endi imestuseks, et 
kõik konwoinaja komanda ennast üle hoowi ritta oli sead-
nud, püssid kõigil selgas, täielikult sõjawalmis. Meid seati 
ta rea otsa. 

„Kuhu me läheme, kuhu meid aetakse," pärisid poisid 
läbisegi. 

Wiimaks saime teiste soldatite käest kuulda, mismoodi 
asjaolud on. Kui mässajad hoowi peäle olid tulnud ja 
küsinud, kelle poolt konwoinaja komanda hakkab, löönud lõik 
kohe mässajate poole. 

Meie meeleolu läks rõemsamuks. 
Üks mässajatest käis suure, kõwera mõegaga kõik ruu-

mid läbi, et kedagi maha ei jääks ja lõik kaasa tuleks, — 
tarwis oli ju weel Palju kohti läbi käia. 

Keegi ohwitser tuli, waatas meid ja käskis oma tuba-
desse tagasi minna. 

„Mis te muidu kaasa tulete, segate ainult. Parem waa» 
dake siin korra järele." 

Aga nüüd polnud meil sugugi isu nii kergeste lahkuda. 
Tahtsime ka itka näha, kuhu wanad soldatid lähewad. Sol-
datid pöörasid „HanpaBo" ja hakkasid wärawast wälja mars-
sima. Sel silmapilgul käis kuulipilduja ragin ja kuulid 
lendasid läbi wärawa wihisedes hoowi. Soldatid hattasiö 
tagasi jooksma. Ka mina, kes ma õige wärawa lähedale 
olin läinud, tümmasin kärmeste küüru ja jooksin müü° 
rinurga taha warju. Aga kuulipilduja plagin waikis warsti 
ja soldatid läksid korralikult wärawast wälja. Nagu pä-
rastpoole selgus, oli siin wäikse eksitusega tegemist olnud. 
Mässajad, kes uulitsale jäänud, olid arwanud soldatist nä> 
hes, et need nende peale tulewad ja hakkanud kuulipildujast 
laskma, aga, endi eksitusest aru saades, jätnud kohe laskmise 
seisma. Õnneks ei olnud sellel laskmisel suuremaid taga-
järgi: surma ei saanud keegi, ainult mõned soldatid kergeste 
haawata. — Räägiti weel ka, et oli üle uulitsa asumast 
priistawi jaoskonnast lastud, kuid wiimane jutt oli wist 
wale, sest siis poleks laskmist seisma jäetud. — 

Läksime komandasse tagasi, kus me rahulikult hommi-
kuni magasime. Teisel päewal ja ka kõigil järgmistel väe-
wanel olime me täitsa wabad mehed, ülemust polnud. Poi-
Nd wõisid teha, mis aga keegi himustas. Paljud sõitsid 
kodu.. 

Mina aga käisin hoolega linna uulitsatel waatamas, 
kudas pööningutelt ^waraosi" alla wõeti, kes seal kuulipil-
dujatega istusid, ja kudas politseijaoskondi lõhuti. Pea-
aegu igas «ulitsas, kust mina juhtusin läbi minema, oli oma 
suur jaanituli paberitest üles tehtud. Inimesi olid uulitsad 
täis. Tramwai liikumine seisis. Woorimehi polnud. Ainult 
automobilid pealkirjaga „cKopaa noMoujb" kihutasid mööda 
uulitsaid ringi. E. R. 

Sõeameeste terwitufed. 
Terwitused kaugelt waenuwäljalt: 298 tagawara jala» 

wäe polgu 4. roo eestlased Karl Lepoitsaar, 'August Kasu. 
Jüri Sepp, Eduard Krimm ja Karl Waldmann terwüawad 
kaugelt waenuwäljalt oma -abikaasast sugulasi, tuttawaid 
ja sõpru. 
N| Kõigi eestlaste nimel K. Leppikfaar '> 
1. mail '1917. Wäike.Maarjast. 
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Rohuteadlase päewaraamat. 
2. j a a n u a r i l . Öösel sõitsin sisse . . . oehh l tüll on 

rongid täis. Ligi kaks tundi istus mu süles Uks prouakene, 
— alguses meeldis see mulle wäga, kuid nüüd, — ei tunne 
enam, kumb pahem ehk parem pool on. Teen Mülleri 
süstemi järele hariutusi et weri käima hakkaks- Linn:l 
pole just wigagi, suwel wõib siin kaunis kena olla . . . 
woorimeesaga rääkides vead aga mütsi maha wõtma. 
Wõerastemajad tubinal täis, suure waewaga sain wäikse 
urgakese Petrogradi hinna eest. Päewal lähen linnaap. 
tegisse läbirääkimisele, kaup on juba enne kirjalikult teh
tud . . . Wäsinud olles suurlinna käratsewast elust ja töä 
üleliigsusest loodan leidma siin lumesse maetud wäitselinna 
idülli ja . . . wähem tööd . . . 

3. j a a n u a r i l . Läffu ll-ne ajal sinna, üteldi: — 
^oodake, walitsejat pole weel tu nud!" — Tulen Vi tunni 
pärast t a g a s i . . . — „oodake weel, pole ikkagi tulnud!.." 
— Uitan weel umbes tund aega, waatlen üht hommiku
maalist ehitust wälkerahwuslile kunstitempli otsas, imestan 
näotut liwimüüri ümber ilusat maja, mille peal seisab — 
fopOÄCKoft ÄOMT, JSTe2 — ja kust realistist sisse ia wälia näen 
täima . . • lähen wiimaks jälle tagasi, — nüüd üteldakse, 
et volegi kindlat tundi, kunas herra tuleb, — soowitatakse 
tööle hakata . . . Mul ükskõik, — need prowintsi innateste 
herrakesed näiwad wahel nii isemee sed olema, — tui tööle, 
sils tööle; poetan enna't pultide ja lettide wahelt ettewaat
likult taha poole, — tule taewas appi, kus on preilist! . . 
Just kui mõnes naiste aptegis . . . ma pole neid niipalju 
loos näinudki! Preilid wõi prouad eeslaua juures, — 
Jumal n ndest aru saab, — preilid lasewad kästkauva wälja, 
preilid assisteriwad, preili retfeptoriks, preili assianerib, 
preili kontroller. . . Kõige selle naistehulga fees silman 
ainult ühte noortmeest, — assistenti abilist . . . endist tut. 
tawat . . . Hea seegi, üksi oleks ikkagi nagu »näotu" olnud! 
Antakse mulle iqawene räbal fyalat selga, — üteldakse, fee 
olla linna omandus . . . Lähen assisterima, waatan, ret-
fevtide hunilud poole arssina kõrgused, — pärin — mitu 
JfcJte teil päewas on, — wastatakse 4—500, Jumalukene, 
ma olen iu ka töötanud suuremates linnades, — luid siin 
4—500 N2 3 assistendi peale . . . Jeesuke, see on ju ene e. 
tapmine. Siis weel minu idüll wäikselinna wäheselt 
tööst! . . töötasin lõunani, lätsin siis tuba otsima . . . 

4. j a a n u a r . Õhtul. Hirmus töo! Lõpetasime 
kella 7a12-ne ajal. N°J<Q arw üle 500, assistentisi 3, õhtu. 
pool aitas õpilane kaasa. Praegu ei tunne jalgu all . . . 
Tuba pole itta weel saanud, ikka konutan siis numbris. 
Kui homme weel tuba ei leia, — sõidan ära . . . Walit-
sejat ei näinud tänagi . . . 

6. J a a n u a r . ' P r i i päew . . . leidsin toa , . . olin 
Iwanaga" (harilikult nimetatakse kõiki walitsejaid nii) koos. 
Järele jä i wäga kahtlane mulje, — nagu poleks ta wäli-
muses mitte tõik oma. Trööstib, et edaspidi töö wäheneb, 
et assistentisi juure wõetakse jne. Kuid see ei tähenda ju 
ikkagi lõpuks midagi, — ei aita enam Mülleri süsteem ega 
chloroformia sisseõerumire. . . 

20. j a a n u a r i l . Päewaraamat, sinuga pole nüüd 
enam aega nii tihti jännata, — olen nüüd ju linnatee> 
nija . . . ja kui ma selle ühiskondlise asutuse heaks koiwad 
sirqets tõmmama peaks, siis suren ausat surma, ennast ohw* 
riks tuues linnale, kes aptegist iga aasta 4 - 50 tuhat pu
hast wõtab . . . Kole töö! Selle jaoks oleks pidanud 
neidki preilikest weel 4 5 korda rohkem olema. Öösise 
walwusega tuleb 2 päe^a ja üks öö ilma wahetpidamata 
tööd teha, wahel 3—4 tunnilise magamisega . . . ja see 
tähendab ka ju midagi. Ja kudas see wanamees teenijate, 
iseäranis õpilastega, ümber taid! . . Iessutene, — aga 
noh, näiwad nad sellega üsna äraharjunud olema. 

29. j a a n u a r i l . Kõigeqa harjub aegamööda ära. 
Mülleri süsteemi wiskasin nurka, pole aega sellega jän° 
nata . . : Nüüd tean, mis wanal miite oma pole, — juuk-
fed, — kannab parukat. Tööd ikka hirmus palju, — enne 
'«I2.net kunagi õhtule ei saa. Peäle teenijate eneste kan
natab niisuguse töö all just rahwas, sest niisuguse kiirusega 

tööd teha on wõimata Uge arti**) töötada. Iga rohu» 
teadlane peab tüll enese eest wastutama, kuid sarnase sihi. 
kindla terwisenktumise juures kaob wastutamlsets igasu
gune wõimalus. Täna lugesin apteqis 52 inimest, — fee 
on kestmine arw, kui kubinal täis, siis on muidugi roh» 
kem. . . 

10 W e e b r u a r i l . Olen ükskõikseks jäänud kõige 
wastu. Töö, töö, ikka jälle töö, ilma mingisuguse wahel-
daseta, pudelisigi pead korralduse puudusel wahel ise pe
sema. Oytu töötame ikka hari itult 11— ll%\%v\t see teeb 
14—15 tunnilise tööpäewa. Tuli uus abiline, läks teisel 
päewal ära, paar õpilast on ära läinud, — eestlaua juurest 
läks ära prowisorant . . . Uusi pole kusagilt juure tulnud. 
Aga noh, ükstõit! . . 

2 7. W e e b r u a r i l . Käiwad hullud kuulujutud ringi, 
Petrogradis olla suured rahutused, streigid, mässud jne... 
Aga noh. mis läheb see minule korda . . . Üleüldse teeb 
aptegi lõhn inimese tuimaks ühistondliste püüete wastu... 
Enne räägiti: ..Numal kui raamatupidaja," nüüd lihtsalt: 
„fo«, kui rohuteadlane," wõi „loll kui kork," olgugi, et see 
Eesn'eeles nii hästi ei kõla. Köit me oleme alast hirmsal 
komdel maha jäänud! Arusaadaw . . . segawad ju rohu
teadlased koos kõiksugustest, nii ütelda — jätistest . . . 
Kes seal kõik ei ole, — läbikukkunud junkrikesed, läbikuttu. 
nu*> 'õoueksamil gümnasistid . . . lihtsalt hingekesed linna-
kooli lõpueksam ga . . . isikud, kes ainelisel põhjusel kauge-
male ei pääse, kui gümnasiumi IV. klassi eest äraandmi
seni . . . aptegi-õpilase ..aunime" saamiseni. Aasta kabe 
kolme pärast annawad ära abietsami, weel paari kolme 
aastakese pärast ülikoolisse, prowifori peale . . . ja ongi 
tõik . . . Kaugemale pääsemad ainult mõned üksikud . . . 

K u u p ä e w a ei m ä l e t a . Küll on turul rahwast. 
Hullud jutud Petrogradist ei waiki weelgi. Turul wäl-
guwad punased lipud, peetakse tõnen. . . pole aega tuu
lama mmna . . . Wina ei lase tedagi akna juuregi, kära
tab kohe minema. Kasakaid pole ta weel kusagil nä)a, — 
üsna naljakas kohe! . . 

W i s t m ä r t s j u b a , — k u u p ä e w a ei mä
l e t a ja a e g a p o l e j ä r e l e w a a d a t a . Jumalu
kene, mis see uus walitsus tõik ei luba, — 8 tunniline töö. 
päew. — meil on 15-16-tunniline, ja wabadust, Jesfu-
kene. — trüki ia fönawabadus, koosoleku wabadus, isiku» 
puutumatus, ufuwabadus ja . . . streigiwabadus. Nüüd 
läheb lahti, Jumala eest, nüüd läheb lahti . . . — mida 
aaa, ei tea weel isegi. Midagi itta peaks ette wõtma. . . 
Wana ei näita wadel mitmel päewal nägugi, — kui tuleb, 
siis hulgub kui wari . . . Kogusiwad alla, keldrisse, koos< 
oleku k o t t u . . . — koosolekuwabadus — õpilane Umbera 
wõttis sõna — fönawabadus — ja pani ette wanameest 
m nema kihutada . . . ja 8-tunnilist tööpäewa sisse seada... 
õpilane, preili Uint, waidles wastu, et 8 tunnilist tööpäewa 
wõimata on läbi wiia nii wäheste töölistega . . . pidiwad 
just kiskuma minema, seal tuli eesaua juurest keegi, et — 
rahwas ootawat, läsi^aupa ei lastwat keegi wälja, teegi ei 
assisteriwat, — mis luau see olla. Kihutaski koosoleku 
laiali. . . Säh sulle siis weel koosoleku wabadus. Üle
üldse on nende wabaduste tarwitamine wäga piiratud 
realfes elus . . . hakkasin oma naabri, Juudi preilikese, 
wastu pisut sönawabadust tarwitama, — sain niisuguse 
peapesu, et hoia alt. J a mis sa tale itta teed, — saad 
waewalt sõna lausuda, kui ta sule ju kümme wastu laob... 
Muudkui ole aga rahul. 

J u b a m ä r t s j ah . Joodi meil täna öösel 5 toopi 
piiritust ära. Pandi deschurandile rewo'wer nina alla . . . 
see läkski hommikul tohtri juure, — polla terwel ööl ma
gada saanud . . . 

J ä t a n k u u p ä e w a d h o o p i s ä r a , a l a t i 
l ä h e w a d s e g a m i n e . Panime ette nõudmised kõikide 
allkirjadega walitseja inimlikuma ümberkäimise kohta tee
nijatega, suwise tööpuhkuse, 2-lordse tööwahetuse ja 
maksuta arstiabi kohta. Wäike palgakõrgendus muidugi 
ka . . . Prowisorite wistuseismisel tuli esialgsest walitseja 

*) ftsigi lunsti nõuete järel?, 
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Ja wäljas hingab emakene M a a . 

Ei linnarahwas loodust näha saa . . . 
Sest linnas piirab inimesi ahel: 
nad kinni on seal kiwiriida wahel — 
ja wäljas hingab emakene Maa . . . 

Ni i elutfcwad nad seal elu a'a: 
ei iial ole nende taewas hele, 
ei i ial läe nad wastu walgusele — 
ja wäljas hingab emakene Maa . . . 

Küll lapsed agarad on wahtima 
ka linnas läbi atnaruudu õue, 
ei elu aga too fee nende põue — 
ja wäljas hingab emakene Maa . . . 

Et rikas õitest Maa, ei seda saa 
nad iial tuhmis linnatoas teada, 
et paremaks wõiks elujärge seada — 
ja wäljas hingab emakene Maa . . . 

l l t wäljas ootab õnn neid otsata 
ja ootab tuul ja ootab taunis kaugus, 
sest pole aimu neil seal tuhmis augus — 
ja wäljas hingab emakene Maa . . . 

- Ni i surewad nad linnas waefena, 
kui wang. kes eluaja olnud raudus 
ja fumedamaid surmamõtteid haudus — 
ja wäljas hingab emakene Maa . . . 

R. Põld. 

 

Rutfa>käjtjlllad. 

ärakihutamise projektist lihtne nõudmine majanduslise 
tähtsustega. 

Täna kutsus wana mind kabineti. Paneb ukse hoo-
lega kinni ja hakkab raalima nii surutud häälel: — „olen 
kuulnud, et teenijate keskel kääri inist märgata olla minu 
isiku wastu . . . Pidage me: cs, et ma nüüd ise rewolut-
sionär o!en . . . kui midagi juhtuma peaks, pandakse teid 
soldatite wahel tööle . . . pidage meeles . . ." rohkem ma 
ei kuulnud, tulin wälja . . . Nüüd on neid rewolulsionä» 
risi köit nurgad tä is! Ammuks see oli, kui ta õpilast, kes 
ilma tema lubata suhkruka^li lahti oli teinud, maha lasta 
ähwardas . . . siis kubernerile kaebada. . . 

Ö ö s e l > . . w a l w u j e l . Wõtaks tont neid piiri» 
tufe retseptist. Südaöösel tuleb sisse, ajab ülesse . . . 
Wõtawad suu täls 8-tunnilisest lööpäewast, kuid samal 
ajal tulewad öösel 5 kopikale kameli teed ja ,,wenitlise elf' 
otsima . . . Siis weel „seltsimehed." Wenitawad nad ju 
sellega deschurandi teopäewa 38^40 tunniliseks . . . 

Ilmus üleskutse linnateenijaa ühisele koosolekule apte
gist saadikut walida. Wana kutsus õpilased alla keldrisse 
kokku — nendel on aru järele ikkagi suur enamus - pidas 
nendele kõne, — olla isegi nutnud, — plikakesed nutnud 
muidugi ta . . . wiimaks sn siis ikkagi niikaugele, et tema 
kandidatur läbi läks . . . Paniwad kitse kärneriks, aga 
noh, ükskõik. Töö ikka endine- 2-he kordne wahetus olla 
juba otsustatud, sellepeale waatamata, et 8—9 eraaptegi 
omanikku märgukirja linnaametisse saatsiwad, milles meUe 

kahekordse tööwahetuse sisseseadmise wastu öldakse . . . 
tuid wõimata on nende teenijale hulgaga seda sisse wiia... 

O in aptegiteeniiate koosolekul. Ilmunud kümmekond 
inimesi, — pooled ilmumata jäänud . . . Keeni pidas kõne, 
milles seletada püüdis, et meil pealähtsus mitte tööpäewa 
lühenduses ei seisa, waid rahas. Hale mehike, — naerdi 
wälia . . . Wali i komisjon, kes ametiühisuse põhjuskirja 
wälia töötama hakkad. . . Muud midagi! Hiljaks oleme 
jäänud, seltsimehed, woorimehed ja juukselõikajad tegid 
leda juba paar nädalat enne . . . ^uid noh, parem hilja, 
tui mitte kunagi . . . 

Petrogradis streik . . . wisi . . . nõuawad 2-kordse 
wahemse peUe weel üht prii päewa nädalas ine. Noh, 
nendel on seal wana tugew ametiühisus . . . Meil töö ikka 
endine. Inimesed kaowad aegamööda, — juure pole tul» 
nud kedagi. Lähen kuu lõpus kah ära . . . 

Sooh, nii siis. Küwaste, wäikelinna idüll „wäyese 
tööaa." Mina o'en niisama häst>, kui lähtud! Täielisest 
2-kõrdsest wahetusest ei tule siin weel niipea midagi wälja... 
tuna pealinnas wõrdlemisi paremad tingimised on. Ära-
tüütanad on mind nüüd see hommikumaaline ehitus wäike» 
rahwuslise kunstitempli otsas ja see „ropo,ncKofi ÄOMT. N°2" 
oma näotu müüriga, kust igapäew mööda pean käima. 
Tülpinud olen igakuulisest tubadewahe useft lutikate pärast... 
wäsinud olen wäikselinna tööst . . . Sõidan tagasi suur
linna käratsewasse elusse . . . ennast wälja puhkama pro-
wintsist . . . Küwastel 
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Lugeja! Lubaae waikida sellest, kudas ma selle „elu° 
loolise dokumendi" katte saanud olen. . . Teid aga palun 
olla erapooletu ja mitte arwama hakata, nagu läits see 
meie oma linna, suurema Eesti kulturatandja kohta! Mei l 
on ju nii „eeskujulikus korras" tõik need ühiskondlifed 
asutused jne. Lugege, ja lööge käega, — mis tühjast asja!.. 

Rudkas. 

Mai. 
Oh mai, sa ilusam aastaaeg, kuis lõhnad ja õilmit. 

sed sa, su hommik nii õrnalt wõib naeratada. Wägewalt 
— paisuwalt,^.kõlab mei' kodumaa metsades tuhande lin» 
dude wiis. Õrnalt mahedalt lõhnab õieke siin. Ah, pidu» 
likult ehib end' ilm; seft rõemuft wõib läikida silm. 
Wagusalt — tasaselt sahiseb lehtedes tuul — igal pool 
õrnust näed õiekuul. Ja mina, kes looduse rüppe sees 
wiibin, kui unistan, waatlen näen ilusat und: Mu õnnetu 
rahwas keda orjastas tsaar, nüüd köidikud tallas — ja 
wabaks sai rind. Nüüd wõimsamalt hõisake ühiselt hüüdu: 
^Maipäike, sa näed me' pühamaid püüdu. Su päike, meid 
õnnistes saatku ja hoidku!" Natalie Schönberg. 

Nuuskur ja prowokator. 
Nagu teäda, lasti kohe peale rewolutsioni nuuskurid 

ja prowokatorid ametist lahti ja saadeti sõjawäljale. 
Nende hulgas olid ka Tallinna nuuskur Kukk ja prowo» 
kator Mikas. 

Sõjawäljal ei olnud neil kuigi palju õnne, sest mõle» 
mad said ühel päewal waenlase kuuli läbi s^rma. 

Kui nuuskuri ja prowokatori hinged pärast kokku said 
ja tuulfib, et mõlcmab Tallinnast pärit, oti neil õige hea 
meel ja otsustasid edaspidiseks ühte jääda. 

Kuhu nüüd minna, sest paljast hingest ei ole sõjawäljal 
mingit kasu. Et hingena, nuuskuri ja prowokatori ametis 
maapeal suurt ära ei saa teha, siis otsustasid nad kohe 
taewa minna. 

J a nõnda jätkasid nuuskur ja prowokator ühes taewa 
teekonda. 

Kui mehed lähemalt tuttawaks said ja teineteiselt 
usaldust wõttsid, hakkasid nad oma minewikust ja oma 
endisest ametist üksteisele seda ja teist awaldama. 

„Waata. sõber," ütles nuuskur, ..sinu amet wõis ju 
küll tähtis olla, aga oma pean ma ikkagi ette. Nuuskur 
oli sedasama, mis hea kärneri nuga, sest tema oli see, kes 
kõik halwad paised seltskonnast maha lõikas. Meie, nuus° 
kurid, pidasime tõike seda silmas, mis makswa korra wastu 
mõtles ja sidusime sellele köie taela. Meie hiilisime tasa 
ümber nagu toi, pugesime igale poole, kus kindlad seinad 
ümber, ja inimesed nnestasid, kui nägid, et nende salaja» 
mad südamemõtted on teäda saadud. See pisike palk, 
mis meile meie ameti eest makseti, ei rahuldanud, waid 
tasu andis meile meie töö tagajärg. Meie sees oli were. 
janu instinkt lõige kõrgemine wälja haritud ja kui siis 
nägime, kui meie hea sõber tinni wõeti ja wõlla tõmmati, 
alles siis leidis süda kohast tasu. Meie hiilisime ööd kui 
päewad ümber ja lähenesime kõige sõbralikuma nägu 
tehes seltskonnale. Meie ajasime üksikuid isikuid päewade 
ja tundide kaupa taga, hiilisime eemalt uulitsa nurga ta-
gant toauksi ja hoowiwärawaa ja roomasime mööda metsi 
põlwede peal niisugustesse kohtadesse, kus koosolekuid ja 
miitinguid peeti. 

Peab ütlema, lellel meie, nuuskurid, korra käed ja 
jalad kinni sidusime, see köidikutest enam naljalt ei pääse-
nud, ja lellel meie, nuuskurid, silmuse kaela panime, see 
pääses sellest ainult kaagi all 

Meil, nuuskuritel, on südametunnistus lõige uuema 
aja kohasem. Olete ju kuulnud, et rööwmõrtsutatel, iga» 
suguste! maroderil ja loorijatel südametunnistus tihti 

walutama lööb. Meie oleme niisugusest rumalusest täitsa 
wabad. Paneme kas wõi oma wennale silmuse kaela ja 
magame selle järele kõige rahulisemat und. Meie oleme 
juba niisugused mehed, teda amet huwitab, ja meie olime 
üsna rahul, kui inimese elu eest rublat kümme saime. 

Waata kust küljest tahtes — igatepidi on nuuskimine 
üks peenikene amet. 

,Ma mõistan," ütles prowokator, „aga omet» ei saa 
ma teda oma ametiga weel kaugeltki kõrwu seada. Minule 
näitab, ta oli amet, kelle kandja põlgtuse all seisis. Aga 
meie, prowokatori. amet on hoopis midagi muud. Teie 
nuusit« seda wälja, mis juba olemas on, aga meie teeme 
seda, mida weel olemaski ei ole. Meie amet on wõrdle
misi uus ja sellepärast ei ole igaühel temast arusaamist. 
Sellest see tulebki, et üsna wilunud inimesed selle nuus
kuri ametiga ära wahetawad. 

Ma ütlesin, meie teeme seda, mida olemaski ei ole. 
Näituseks: Sul on head sõbrad, wäiksed wagased inimesed. 
Aga sa hakkad neid politikasse sisse kiskuma. Wiid nad 
nii kaugele, et õige punasteks muutuwad, ajad isegi sinna
maale, et nad pommist hakkawad igaks sündsaks juhtumi-
seks kodus walmis hoidma. Kui niikaugele oled jõudnud, 
siis on asi küps. Lähed annad nad üles ja, kui nad siis 
wangi wiiakse, siis tunneb su süda niisuguse peene kunsttöö 
üle lõbu. 

Näituseks pidasin mina Eesti haritlasi silmis. Aga 
nad on kawalad, nagu metshirwed, nii et raske neile ligi 
pääseda. Et ma alaliselt nende läheduses wiibisin, nagu 
koi nende kannul käisin, siis hakkasid nad mind pikkamisi 
usaldama. Mul olid juba kõik paberid nende üle walmis, 
oleksin nad lähemal ajal müüride taha toimetanud, kuid 
seal tuli see pagana rewolutsion ja laskis mind ametist lahti. 

Ma ütlen, wana walitsus oleks ammugi langenud, 
poleks meid, prowokatorisi, olnud. Ainult meie najal ta 
püsis seista, ainult meie pidasime ta ülewal. Meie hulgas 
on mehi, kes wäga palju ära teinud ja omale suure kuul
suse wõitnud. Teie, nuuskurid, wõtsite ütstoil mis karwa 
olla, aga meie — prowokatorid — olime tingimata tõik 
helepunased. Meie hulgas oli neid, kelle punane wärwide 
sära üle terwe riigi helkis." 

Nõnda iseendid ülistades, jõudsid nuuskur ja prowo
kator üheskoos taewa ukse taha. 

„Noh — see on kindel," ütles prowokator, .,et meid 
fiin sisse lastakse. Taewas jättame oma tegewust, sest ets 
Jumalal, kes ju oma ette ainuwalitseja, ole niisugust 
ametnikka waja." 

„Muidugi mõista," tähendas nuuskur. „Ega tal siis 
ole taewaliste mässu karta, nagu see kord iuba taewas 
oli. Kui meie seal liigume, siis häwitame mässu kohe ta 
alguses ära." 

Nad koputasid. 
Wälja tuli Peetrus, walge habemega, aga ikkagi õige 

kõbus wanake. 
„Mis teil waja," ütles ta, aineti waadates ja selle 

juures suure kuld taewawärawa wõtmega mängides. 
^Tahaksime taewa tulla." 

Q| „Teie amet?" 
„Mrna olen nuuskur." 

k „Mina jälle prowokator." 
,,Nuuskur, prowokator," kordas wanale. „MiS pagana 

ametid neil nüüdsel ajal seal maa veal on. Niisugust' ei 
olnud ennemalt mitte. Seletage lähemalt, siis saan eht 
aru, kas pean teid sisse laskma wõi mitte." 

Wõidu ülistasid mehed oma ametist, ühtlasi ära näi-
dates, et ilma nendeta wõimata on taewas edaspidi läbi 
saada. 

«Kudas siis jumal wõibki muidu troonil seista, kui 
tal nuuskurist ja prowokatorisi ei ole," ütlesid mehed lõ-
puks. .Just troonide kaitseks ongi meie ametid soetatud. 
Ka Nikolai ei saanud meieta läbi." 

„Kui teie niisugused tähtsad herrad olete, siis pean 
ma teid igatahes sisse laskma." 
{$ Ja Peetrus keeras taewawäpawa luldwõtmega lahti. 
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Wana rahwa laul uute 
sõnadega. 

Hertsog hüüdis: „h5tšfa!" 
„Edu".meeste poissa 
Kutsus vlaan: tegema. 
Eesti asja ajama. 

Poisid lõiwad lokku, 
Paar, kolm tulid kokku, 
Plaani walmis sebisid, 
Pealinna siis ruttasid. 

Tartu kubermangu 
Tahtsid wälja andu 
Plaanisepao Tartu pool. 
Sest et seal on ülikool. 

Hertsog õerus käsi: 
„E i ma ära wäsi! 
Nuustaku on residenz*) 
Mina ise ekstsellentz^) 

Komissariks mina 
Sünnis, sest mu nina 
Walitseja tõugu on. 
Pealegi weel Eesti jonn." 

Aga Waat, kus häda! 
Plaan see oli mäda. 
Pealinnas ta muudeti, 
Hertsog nurka wisati. 

Öeldi: „Ta ei oska! 
Komissar on Poska; 
Abiks Põhja-Liiwimaal 
Partsi määrasime tal." 

Hertsog sellel tunnil 
Puhtes wiha sunnil. 
Nut t i s : „Kadus residenz 
Ja ka minu ekstsellentz!" 

Juhan Apelsin. 
*) Nesiden; walitseja asukoht. 

**) Etselleny — endine kuberneri 
aunimi. 

 

Mesopotamlas suwel. 

Sellest oli paar päewa möödas, kui ükskord prowo-
kator Peetruse juure tuleb. Ta pilgutab wanamehele 
silmu la kutsub ta nurga taha. 

<>See on imeiik, et sind ikka siin wärawa juures pee
takse. Ega sa mõni poisike ole. Wanainimene — sulle 
tuleks igatahes mõnda ausamat ja hõlpsamat tööd muret-
seda." 

Peetrus jäi mõtlema. 
„Seo on tõepoolest nii. Näe, seal need nooremad, 

kes kaugeltki nii palju head ei ole teinud, istuwad aga 
trooni astmetel, sööwad kuldkausidesi ja aina laulawad. 
Seal ei ole mingit waewa. Pär is lõbus elu. Sina, 
wana aus mees, pead aga siin koonutama ja iga hulgusega 
jagelema, kes sisse tikub. Ma olen selle üle teistega tõ° 
nelenud. Paljud peawad seda sula ülekohtuks, kudas sinuga 
ümber läiatse." 

„Mis ma pean siis tegema?" 
^Tõsta mässu. Siin on weel teisa küll, kes ka oma 

seisukorraga rahul ei ole. Need ühineksid sinuga kergeste. 
Kui tahate, wõiksite kokku tulla ja asja üle läbi rääkida. 
Mina kutsun kokku." 

„See ei ole halb nõu," ütles Peetrus. „Ma näen, 
sa oled läbi ja läbi tubli mees. Jah — see siin ei ole 
minu paik. Saan aru. Mina just peaksingi seal aujärje 
astmel istuula ja kuldkausist sööma. Aga aastasadasi ikka 
siinsamas." 

Wanamees oli südamest pahane talle tehtud ülekohtu 
pärast. 

Kui nüüd taewalised salaja kokku tulid, hiilis suur 
pikk mees nurga tagast teistele järele. Ta oskas nii ennast 
hoida, et keegi teda ei näinud. Seal läks ta salaja nagu 
wari ja jutustas tarwilises kohas koosolekust ära, ühtlasi 
tähendades, et seal midagi wäga halba, mässulist teoksil on. 

See oli nuuskur. 
Kogu lugu äratas taewas suurt ärewust, sest mingit 

niisugust ei olnud siin ennemalt nähtud. 
Wõeti kohe tarwilised abinõud tarwitusele ja kui kinni, 

wõetute hulgas wana lumiwalge habemega Peetrust nähti, 
oli kõikide imestus ülisuur. 

„Mis sind siis niisuguste mässumõtete peale ajas? ' 
küsis Jumal rohkem kurwalt, kui wihaselt, sest oli ta ju 
Peetrust alati usaldanud. 

* „See mees, kes hiljuti maa pealt siia tuli ja prowo» 
katori nime all elama hakkas, oskas mulle nõnda kõneleda, 
mis kohe meele teisale wiis." 

„See oli halb, et sina niisuguse mehe juttu kuulda 
wõtsid." 

„Aga ma palun," küsis Peetrus, „kui ma küsida tohin, 
lust teie sellest kõigest teada saite. See pidi ju saladus 
olema." 

Jumal naeratas. 
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„Taewas ci saa mu eest nüüd midagi saladusesse 
jääda. Tead, seesama teine mees, mis su prowolatoriga 
ühes siia tuli, on nuustur. Ja nuuskuri amet on see, et 
ta järjesti igal pool ümber nuusib, tui hagijas jalga, ja 
kui aga midagi näeb, siis tõ'gist sõnumeid ja teateid toob." 

Seda kuuldes tõusis taewaliste hulgas suur nurin, sest 
nad ei suutnud nende modern>ametite tasudest aru saada. 
Niisugune teguwiis oli neile uus ja wõeras ja kõik mis 
uus, ei ole la sallitaw. 

Ja taewalised tulid arupidamiseks tolku, Pooletunni-
Iise läbirääkimise järele tehti otsuseks: ,,Kattfekraawis 
surma saanud, Tallinnast pärit, nuuskur ja prowolator 
tetitawad taewas ilmaaegu tüli ja ärewust ja sellepärast 
tulewad nad mõlemad põrgusse wisata. Kui kurat seal 
oma kodukondsete hulgas neile suurema tegewuse wabaduse 
annab, see on ta oma asi." 

Ja otsus saadeti kohe-täide. 
Rõks. 

Wanawara laegas. 
Doktor Vurdie oli nõidusliku m-lle Georgi juure pa> 

lutud. Näitlejanna õla walutas. Doktor lasi teda lahti 
wõtta ja katsus siis kaua ning tähelparelikult üht kõige 
iluiamatest õladeft Prantsusmaal. Kirjutas siis mingisu-
guft määret, läks pesunõu juure, loputas käed puhtaks ja 
astus wälja. 

Ta tuli järgmisel päewal uueste tagasi. Näitlejanna 
lamas juba sängis, ^pannud kübara laua peale, läks dok
tor kiireste haige juure, kuid näitlejanna peatas teda 
ja ütles: 

^.Doktor, kui fee teile raskust ei tee, peske enne . . . 
käed puhtaks . . ." 

1-64, aastal suri marquise Pompadour ära. Ta oo» 
tas oma wiimast tunnikest rahuliku ja tõsise kannatusega. 

Mõned minutid enne tema surma tuli teda tema wai» 
mu-tl waatama. Kui see tahtis jumalaga jätta, ütles 
surija: 

,Oodake weel natukene aega, meil ei ole küll üks tee 
minna, kuid me lahkume ühel ajal." 

1643, aastal kutsus Sen»Preil, kes Arrasi piiramist 
juhatas, adjutant Kurselli oma juure ja ütles temale: 

„Mul tuli täna öösel suurepäraline plaan pähe; selle 
abil wõiks Arras warsti meie käes olla. Teie panete end 
talupoja riietesse ja lähete korwikesega, mis aiawiljaga 
täidetud, linna turule. Turul ajage juttu ja arutage kel» 
legi ostjaga nõnda kaua kuni te rndu lähete ja teda ära 
tapate, Laste ennast rahulikult aresti panna. Wõimu 
esitajad waatawad te asja järele ja, iseenesestki arusaadaw, 
mõistawad teid poomise»furma. 

Te teate, ct Arrasis surmaotsuseid turuplatsil täide ei 
saadeta, waid tingimata linna taga. Ma lasen ühe wäikse 
salgakese selle wärawa taha ära peita, mille kaudu teid 
surma wiiakse. Aga wärawast natuke kaugemal olen ma 
suurema wäeosaga wõitlusewalm s. Me wabastame teid, 
paneme wärawad oma taga kinni — ja Arras on meie. 
Mis te selle kohta ütlete? Kuidas see plaan meeldib?" 

„Plaan on hea," ütles Kursell, „kuid ma pean siiski 
enne weidi järele mõtlema." 

„Mõtelge, cga homme awaldame mulle oma otsuse." 
Järgmisel päewal tuli Kursell Sen-Preili juure ja ütles: 
„Teie plaan meeldib mulle ikka enam ja enam. See 

on imelik plaan ja tema kordamineku juures ma ei kahtle. 
Aga teate mis? Ma hakkan wärawa taga peitus olewat 
wäeosa juhatama, aga teie minge linna!" 

Kord andis Ncchel oma uksehoidjale käsu, et see iga-
ühele ütleks, et teda kodus ei ole. õhtul, tui uksehoidja 

preilile teada andis, keda ta päewal oli ära saatnud, tule
tas ta ka herra Morn i meelde, kelle wastu aga käskijanna 
sugugi osawõtmata ei olnud. 

„Ja te ütlesite temale, et mind ei ole? M a ütlesin 
ju teile tuhat korda, missuguseid juhatusi ma teile ka ei 
anna, suid Mornile olen ma ikka kodus." 

Järgmisel päewal, tui ?^.ct)el wälja on läinud, sõidab 
de Morn i ulse ette. 

„fta£ preili on ^odus?" -
^.Olge head, kodus!" 
Kerra ronib mööda treppist ülesse. Ootab, hulgub 

tubades, käib isegi preili magamisetoas, aga ta ei näe 
Uba kusagil. 

Ta läheb alla ja ütleb uksehoidjale: 
„Kurlge, nagu näha, ei ole preilit kodus?" 
,Täitsa õige, et teda ei ole. Kuid teie jao's on ta 

alati kodus." 

Kerra Fiebe sõitis peale jahutamist abt Murega lossi. 
Oli pime. Mahajäetud pargi ühes nurgas asusid wargad 
nende tallale ja puhastasid lastud tühjaks. Kui wargad 
o'id ära läinud, näitas abt waimustatult Fiebele uuri, mida 
tal mingisuguse ime läbi läks korda päästa. 

„Kudas te seda alles hoidsite?" küsis Fiete. 
„ M i hoidsin uuri sel ajc l oma peos," wastas c bt oma 

teguwiisi üle rahul olles, „kui nad mu taskuid sorisid." 
„KerradI" hüüdis Fiebe, waraste poole pöörates, kes 

weel ei jõudnud ära minna. ^Herrad l See kawal abt 
pettis teie uuri ära." 

Wargad tulid tagasi ja abt pidi uuriga jumalaga 
jätma. 

Michelo-Angelo asetas ühe pildi peale, mis põrgut 
kujutab^ põrgutules põlewate patuste wahele kardinali; 
ta põlgas teda. Kardinal kaebas Leo X-dale. Paawst 
palus kunstnikku seda kohta pildi peal muuta, luid see oli 
järelandmata. 

„ M a ei wõi midagi teie heaks teha," ütles Leo X 
selle peale kardinalile. ..Oleks ta teid puhastustulesse 
mahutanud, see oleks teine asi olnud: puhastustule pcale 
mu wõim ulatab. Kuid te teate, et ma põrgus ei käsuta." 

Arstideaduse üliõpilane tegi prosesstr Lagranii juu
res eksami. 

, M i s te teete, kui teil waja on, et haige higistaks?" 
küsis professor. 

„ M a annan ta'e midagi sisse, mis teda kangeste hi
gistama ajab." 

^Näituseks?" 
„Tulist wabarna, pärna õite teed." 
„9Iga kui see ei mõ«u?" 
„Siis pean ma kergeste äraaurawaid õlisi tarwitama, 

näituseks eeter . . ." 
„Aga kui la see ei mõju?" 
„Proowin elawhõbeda präparatisi, pulbrisi." 
* I« kui la sel mingisugust tagajärge ei ole?" 
üliõpilase näo pcale ilmuwad jämedad higitilgad. 
„Ma katsun tarwitada saltserit, sahwrani. . ." 
„Km ka sellest ei aita?" 
„Siis saadan haige teie juure eksami veale." 

W. Asow. 
• ' " • • ' • ' - " * -

Igaüks, lellel lapikegi maad, peaks omale 

Aiatöö õperaamatu 
muretsema, Üksainus kapsapea tasub juba raamatu hinna 
ära. Ka muidu on raamatut praegusel ajal kõige sündsam 
omandada, sest tui teine trükl ilmub, läheb raamat prae-
guste tööhindade järele ligemale 8 rub. maksma. 

Raamatus on hulk selgitawaid piita, juhatused ja keel 
hästi arusaadawad. 

Hind 3 rubla, kõwas köites 3 rub. 50 kop. 
Saada igas raamatukaupluses. Pealadu „Teadus" Tallinnas. 
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Wast hing wõib wälja minna.. 
Kes oma rinna ette wiib 

ja julgest läheb sinna, 
kus matta wõib sind surma tiib, 
wõib sattu teisse ilma, — 
see kangelane, tubli mees, 
kes seisab ikka au fees. 
Ma aga, wäike mehike . . . 
Mul julgust on . . . Kuid hirmus fee, 
et hing wõib wälja minna! . . 

Kui ennast peskma sauna laed 
ja matsad tallist raha, 
õnn on, kui elama weel jäed, 
ei karwa faunas maha. 
Ei kallil ajal leiliga 
waid lihtsalt wingu, kauriga 
wõid wihelda, et uimane . . . 
See muidu hea, kuid hirmus see, 
et hing nõib wälja minna! . . 

Kui söögipoes õhtust sööd, 
siis ole selleks walmis, 
et enam ei näe järgmist ööd: 
wast lesid surnukambris. 
Nüüd söögiga on lugu nii, 
et pole uStu ühtegi. 
KeS teab, tas toit wõi seedmine 
on süüdi? . . Aga hirmus see, 
et hing wõib wälja minna! . . 

Ma teadust ikka austan 
ja teadlastest pean lugu. 
Et ahwist olen, aru saan. 
Ka teadust uurin sugu. 
Ma tahaks seda proowida, 
mis wõiks siis näha, tunda ma, 
kui pooksin ennast ülesse. — 
Tõest' huwitaw! . . Kuid hirmus see, 
et hing wõib wälja minna l . . 

Dr. Mina. 

Wenemaa sõber. 
(Willemi uus „ttit") 

 

 

W i l l e m (Austria kuningale): .Kuule, Karl, kas sa ei tea. kudas Wene 
keeli laulda: „OH, kui wöga armastan ma find, Wene rahwas!" 

„Petr. (ö" 

Ettenägemata põhjus. 
Eesriie tõusis üles ja Pinna, kes operettis «.Printsessi 

woodi" kuninga osa mängis, pööras uhke kumardusega 
oma õueringtonna poo^e ja laulis: 

„Siin teie ees niiüd, waat% 
ma kuningas Tirrwaat, 
küll laulan, rõemustan. 
Koit päewad lullitan. 
E i . . ." 

.Asjata!" kajas korraga wihane hääl teise rõdu pealt. 
.Süüa ja juua oskab igaiili», aga oska maad walitseda." 

Pinna jäi kohmetanult wait, siis pööras publikumi 
poole: 

^Austatud publikum. Mind segatakse. M a ei saa 
nii laulda!" 

.Siis ära laula!" wastas leegi esimese rõdu peält. 
«Kuningat ei ole waja !" 

.Täitsa õige!" toetati parterris. „Ara tüütanud on 
see wana riigikord, kuningas, õueringtond . . ." 

„Mina ei ole ju seda tülli kirjutanud!" pööras Pinna 
esimeste ridade poole. ,See on kirjaniku iüü." 

,Arwad . . . Wõib olla., kirjanik lirjutas selle tüki 
wiiskümmend aastat tagasi, aga nüüd on ajad hoopis teised." 

.Mis pean ma siis tegema?• küsis kohtunud Pinna. 

.Pin>na!" hüüdis keegi taga te**e rõdu peal^. „Utle 
ennast troonist lahti I" 

^Kudas see läheb? . . Prõua Wirthaus-Saks harjutas 
ennast kuninganna partiis . . ." 

»Ka kuningannat ei ole waja . . . Maha! . ." 
Kohkunud Pinna wehkles kätega ja hüüdis eesriide 

maha lastla poole: 
.Eesriie! eesriie!" 
„E», wend!" karjuti rahwa seast. „Pidage ta kinni, 

tun e jõud nihuke!" 
Neli meest kargasid üles, ronisid üle orkestri näitela. 

wale ja haarasid P i na kinni. 
„^>errad! Mis see tähendab?" küsis Pinna wärisewa 

häälega. ^Kes fee siis laulab?" 
.Kudas kes?" kuu dusid pahased hüüded saalist. ^Näe 

soldatid seal, kes näiteseinte juures seisawad — tas' wali» 
wad esitajad. Kolmandas waatuses tuleb rahwas ette — 
jälle waligu esitaja . . ." 

.Agcf kolmandas waatuses on ju ball kuninga lossis,.." 

.Midagi selle sarnast! Asutaw kogu olgu!" 

.Walige, sõjawägi, seal, tes laulad!" 
Trumm. 
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Porilaste marss. 
Waba oled Eestimaa 
Ja kadunud on ülekohus, mis on kestnud lõpmata, 
Häwitatud rõhujad 
Ja allailma pudenenud rahwapiinajad. 
Küll sind kaua wägistati. 
Piinati ja kägistati 
Tehti jälki weretööd 
Ja pikendati piinarikast pimediku»ööd. 
Aga nüüd on wabadus 
Ja wendlus, ühtlus, sarnasus 
Su pinnal maksmas, Eestimaa, 
Neid wabadust ära iial anna kätest sa! 

Waba rahwas ärka sa 
Ja waata ümber, minewikku jäädawalt nüüd unusta, 
Wabadus amid lutsu b sind 
Ja teda kaitsema peab walmis olema su rind. 
Mustad jõud weel ringi käiwad, 
Otsima nad paika näiwad, 
Kus wõiks rahus pesida, 
Et häwitada wabadust, mu armas Eestimaa! 
Maha rahwa äraandjad. 
Musta meeste mõttekandjad! 
Maha rahwa pimedus! 
Elagu ja kaua kestku kuldne wabadus! 

J . Vermontus. 

Laiema» tulewikus. 
Ät ikola i : ,Alles nüüd hakkan ma aru saama, mis see wa-

badus õieti tähendab!" ,,6tn." u 

Ei ole 
ajakohasemaid raamatuid mis luqeda, kui alamal nimetud 

wäljaanded. 
^pildid Wenemaa ajaloost I 30 kop. 
Pildid „ „ II 25 kop. 
Ketserikohtud 50 — 
Wenemaa riigiwõimu ajalugu 50 — 
Soomesugu rahwad Weneriigi rajamisel 60 — 
Keiser Paul I tema elu ja surm 25 — 
Alq.aja immenc 50 — 
Üleüldine kultura lugu 20 — 
^.histegewus 
Ühistöö 

15 — ^.histegewus 
Ühistöö 25 — 
Solidarismus 60 — 
Aus kombeõpetus. Menger 40 — 
Kogulondlise oma Walitsuse ülesanded 1 rubla. 
Talupojad, töölised, õpetlased 40 kop. 
Rahwapolitik 30 — 
Niil ja õigus 40 — 
Konstitutsionline riigikord 30 — 
Põhja Amerika ühisriigid 20 — 
Tulgu meile sinu riik 15 — 
Sina ei pea warastama 10 — 
Saada suurematest raamatukauplustest, Teaduse kirjastus 

Tallinnas. 

Wiis Eesti meremeest, kaugel Mustamere ääres, soorui' 
wad neiudega tirjawahetust abielu otstarbeks. 

Päewapilt soowitaw wanadus 17 a. kuni 25 a. 
Aupaklikult: Al . Nahkur 26 a. w. K. J . Elmi 26 a. 

J . Annus 24 a. J . Klook 22 a. M. Oru 21 a. 
Kirjad saata järgmise adressi all 
^•kMCTBylOUjifi HepilOMOpCKlH (J)AOTT>. TpaHCTIOpTb N? 10 . 

„BiAopoccifl" 

„Meie Matsi" 
tellimiste wastuwõtmine müttab edasi. 

Tellimise hind kättesaatmisega aastas 5 r. 50 k., 
6 kuu eest 3 r. 3 kuu eest 1 r, 60 k. Toime» 
tufeft ife ära wiies: aasta» 4 z, 50 !.. 6 kuu eest 
2 r. 80 !., 3 kuu eest 1 r. 30 l. Ilmub iga laupäew. 
Adressi muutmise eest 10 kop. Adressi muutmisel ja 
tellimise uuendamisel palume senist adressi nr. teatada. 

Toimetus ja talitRS l 
Harju ja Rüütli uulitsa nurga! mt, 46/j§, 

kMiuna», ^Teaduse" cconjötKfamjIufes. 

Ilmus: „M is on demokratline wabariik?" Hind 20 kop. 
Wenemaa troonil. 

Ilmumisel: Wiimane werine tsaar 

WowwV wt«»t«lj«l I»l«z 3«»s«N. WLlz«««dj« J. Muni. N^Gchiffz^ tx&% Xallwnll». 

RAHVU! 

^ AR 
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